
 
 

LLL’’’aaarrrtttiiicccllleee   iiinnndddйййfffiiinnniii   eeettt   sssooonnn   eeemmmpppllloooiii      

АААррртттиииккклллььь   нннеееооопппрррееедддееелллееенннннныыыййй   иии   ееегггооо   пппрррииимммееенннеееннниииеее...   

  

АРТИКЛЬ является служебной частью речи. Он несет информацию о роде и числе 

имени существительного. Отсутствие артикля также может нести для нас  

определенную информацию.  



 

 

Je vois un homme. - Я вижу (какого-то) мужчину.  

 

Je vois une femme. - Я вижу (какую-то) женщину.  

 

 

В этих предложениях неопределенный артикль мужского рода un и неопределенный 

артикль женского рода une означают какого-то мужчину и какую-ту женщину (мы, 

конечно же, так не говорим, но французский артикль означает примерно это). 

Употребляются неопределенные артикли, когда в разговоре упоминаются объекты, 

неизвестные одному из говорящих. Так, если бы я хотел вам сообщить, что у меня есть 

брат или сестра, то неопределенный артикль будет весьма уместен:  

 

 

J′ai un frère. - У меня есть брат.  

J′ai une soeur. - У меня есть сестра.  

 

Или я вам описываю какие-либо предметы:  



 

C′est un livre. - Это книга.  

C′est une porte. - Это дверь.  
 

Неопределенный артикль un, une, des употроебляется : 

1. перед существительными,обозначающими : 

1.1. предмет еще неизвестный, не упомянутый ранее или неожиданное явление : 

Un homme traversе la rue. 

Человек( какой-то) пересекает улицу. 

J’entends un bruit. 

Я слышу шум(какой-то). 

 

1.2. родовое понятие: 

Le fer est un métal. 

Железо – металл. 

 

2. перед существительным с определением для выделения этого предмета из ряда ему 

подобных, или для выделения особого аспекта определяемого предмета: 

Il est étudiant. 

Он – студент. 



Il est un bon étudiant. 

Он – хороший студент. 

 

C’est tout ! 

Это всѐ!  Merci beaucoup ! 


